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 مقدمه
 

در دست نداريم، اما را اي از كتابهاي تاريخي ايران پيش از اسلام    هرچند امروز نمونه  
ها كه اتفاقاً به وسيله خود ايرانيان به زبـان            نامه  همين متون تاريخي فارسي چون خداي     

عربي ترجمه شد، الگوي آثـاري شـد كـه مسـلمانان در تـدوين تـاريخي خـود پديـد           
كـه   م از آن دانشـمندان مسـلمان ايرانـي اسـت، چنـان           قد فضل ت  در اين حوزه  . آوردند

توان در تـدوين تـاريخ اسـلام انكـار كـرد يـا حتـي                  نقش عمده و بسزاي آنان را نمي      
مسلمانان ايراني در ابتداي كار در قرون نخستين اسلامي، بـه           . ناديده و ناچيز انگاشت   

خـود را بـه زبـان عربـي         هر دليل كه فعلاً مجال بررسي و بـازگويي آن نيسـت، آثـار               
ايرانيان . نوشتند كه هم زبان قرآن و تعاليم ديني بود و هم زبان قوم غالب و حكومت                

قدر پيش رفتند كه حتي ترجمه كتابهاي تـاريخي از عربـي              در پايبندي به اين زبان آن     
اي كه وقتـي در روزگـار سـامانيان           گونه  به فارسي را مورد ترديد جدي قرار دادند؛ به        

 را به فارسي برگردانند، در اين باره از عالمان و فقيهـان             تاريخ طبري  برآمدند   درصدد
اين . ه اين عرصه نگذاشتند    ب شريعت فتوا خواستند و تا جواز شرعي آن را نگرفتند، پا          

 .داستاني است معروف و مشهور و نيازي به بيان دوباره ندارد
هاي قـرن چهـارم       ي به نيمه  به هر تقدير، پيدايش كتابهاي تاريخي به زبان فارس         

 و تـاريخ بلعمـي  هاي آن در قالـب آثـاري چـون            گردد كه نخستين نمونه     هجري برمي 
نگـاري فارسـي رونـد تكـاملي و رو بـه              تـاريخ از آن پـس     .  نوشـته شـد    تاريخ سيستان 

رشدي پيمود و هر دوره شاهد آثار ارزشمندي در حوزه تاريخ و جغرافيـاي اسـلامي                
 .هايي مهم و بلكه ممتاز است هاي قبلي، از جنبه ار مشابه دورهاست كه در قياس با آث

نگــاري اســلامي و تحقيــق و بررســي  هــدف ايــن نوشــتار مطالعــه ســير تــاريخ 
 هاي تـدوين و تنظـيم        مكاتب و شيوه   تعاريف، اهداف، ويژگيها، فوايد، منشأ، روشها،     
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اي از  تاريخ و انواع آن نيست، بلكه غرض اصلي آن است كـه دانشـجويان بـا گزيـده            
بر ايـن اسـاس متـون تـاريخي و          . آثار تاريخي و جغرافيايي به زبان فارسي آشنا شوند        

اي برگزيده شده تا علاوه بر آشنايي اجمالي با سبك            گونه  جغرافيايي در اين كتاب به    
نگاري و شـيوه تـدوين و         ري ديگر مكتب تاريخ   و روش نگارش نويسندگان و به تعبي      

تنظيم مطالب تاريخي و جغرافيايي، اطلاعات و معلومات مفيـدي هـم در ايـن حـوزه                 
 و  مندان قرار گيرد، مطالبي كه مسلماً در فراينـد آمـوزش            فراروي خوانندگان و علاقه   

سـاس  گذشته از اين، تنظيم و ترتيـب متـون بـر ا           .  مفيد و سودمند خواهد بود     پژوهش
؛ مگر در مـواردي كـه ترجمـه از زبـان عربـي       انجام شده استها توالي تاريخي نوشته  

از ايـن طريـق سـير       . است كه در اين موارد، تـاريخ ترجمـه معيـار قـرار گرفتـه اسـت                
توانـد بـا      بدين ترتيـب كـه خواننـده مـي        . نگاري فارسي قابل مطالعه خواهد بود       تاريخ

نگاري    سير نزولي تدوين تاريخي و مكاتب تاريخ       مقايسه متون با هم، روند تكاملي يا      
هاي مختلف را به لحـاظ تـدوين و           زبان را دريابد و مورخان دوره      و جغرافيايي فارسي  

افزون بـر ايـن، فرصـت مناسـبي فـراروي اوسـت تـا از        . تنظيم مطالب از هم بازشناسد 
روش مقايسه متون، نگاهي گذرا به رشد و تكامـل زبـان فارسـي و سـبك نگـارش و                    

از جملـه اهـداف اصـلي ايـن      .هاي مختلـف بينـدازد     زبانان در دوره    نويسندگي فارسي 
درس ايجاد توانـايي خوانـدن و فهـم متـون فارسـي تـاريخي و جغرافيـايي بـه منظـور                

 .گيري در مطالعات و تحقيقات در حوزه تاريخ و تمدن ملل اسلامي است بهره
 اصلي و مطالعـه آثـار تـاريخي و          اميد است دانشجويان عزيز با مراجعه به متون        

هـا    جغرافيايي فارسي بينش مطالعاتي خود را بالا برده آثار ارزشـمندي در ايـن حـوزه               
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